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A BIZOTTSÁG (EU) 2016/6 VÉGREHAJTÁSI RENDELETE 

(2016. január 5.) 

a Japánból származó vagy onnan szállított takarmánynak és 
élelmiszernek a fukusimai atomerőműben bekövetkezett balesetet 
követő behozatalára vonatkozó különleges feltételek 
megállapításáról és a 322/2014/EU végrehajtási rendelet hatályon 

kívül helyezéséről 

(EGT-vonatkozású szöveg) 

1. cikk 

Hatály 

▼M1 
Ezt a rendeletet az (Euratom) 2016/52 tanácsi rendelet ( 1 ) 1. cikke 
szerinti, Japánból származó vagy onnan szállított takarmányra és élel­
miszerre, többek között kisebb jelentőségű élelmiszerre (a továbbiakban: 
termékek) kell alkalmazni, az alábbiak kivételével: 

▼B 
a) olyan termékek, amelyek betakarítása és/vagy feldolgozása 2011. 

március 11. előtt történt; 

b) a 206/2009/EK bizottsági rendelet ( 2 ) 2. cikkének hatálya alá tartozó, 
állati eredetű személyes takarmány- és élelmiszer-szállítmányok; 

c) a nem állati eredetű, nem kereskedelmi célú, természetes személynek 
személyes fogyasztásra, illetve használatra szánt személyes takar­
mány- és élelmiszer-szállítmányok. Kétség esetén a bizonyítási köte­
lezettség a szállítmány címzettjét terheli. 

2. cikk 

Fogalommeghatározás 

E rendelet alkalmazásában a „szállítmány”: 

— azon termékek esetében, amelyeknél az 5. cikk mintavételt és elem­
zést ír elő, azonos osztályú vagy megnevezésű, ugyanazon 
okmány(ok) kíséretében, ugyanazon szállítóeszközzel szállított, 
Japán ugyanazon prefektúrájából (vagy prefektúráiból) származó, 
az e rendelet hatálya alá tartozó takarmány vagy élelmiszer bizonyos 
mennyisége, 

— az e rendelet hatálya alá tartozó egyéb termékek esetében ugyanazon 
okmány(ok) kíséretében, ugyanazon szállítóeszközzel szállított, 
Japán ugyanazon prefektúrájából (vagy prefektúráiból) származó, 
az e rendelet hatálya alá tartozó takarmány vagy élelmiszer bizonyos 
mennyisége, az 5. cikkben említett nyilatkozatban rögzített feltételek 
szerint. 

▼B 

( 1 ) HL L 13., 2016.1.20., 2. o. 
( 2 ) A Bizottság 2009. március 5-i 206/2009/EK rendelete az állati eredetű 

termékek személyes szállítmányainak a Közösségbe történő behozataláról és 
a 136/2004/EK rendelet módosításáról (HL L 77., 2009.3.24., 1. o.).
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3. cikk 

Behozatal az Unióba 

A termékek csak abban az esetben hozhatók be az Európai Unióba, ha 
megfelelnek ennek a rendeletnek. 

4. cikk 

A cézium-134 és a cézium-137 mennyiségének legnagyobb értéke 

A termékeknek meg kell felelniük az I. mellékletben megfogalmazott, a 
cézium-134 és cézium-137 együttes mennyiségének legnagyobb értékére 
vonatkozó követelményeknek. 

5. cikk 

Nyilatkozat bizonyos termékekhez 

▼M1 
(1) A II. mellékletben felsorolt és az ott említett KN-kódok alá 
tartozó takarmányok és élelmiszerek, valamint a több mint 50 %-ban 
ilyen takarmányokat és élelmiszereket tartalmazó összetett takarmányok 
és élelmiszerek minden egyes Japánból származó vagy onnan szállított 
szállítmányához a 6. cikknek megfelelően kiállított és aláírt érvényes 
nyilatkozatot kell mellékelni. 

▼B 
(2) Az (1) bekezdésben említett nyilatkozat igazolja, hogy a termékek 
megfelelnek a hatályos japán jogszabályoknak. 

(3) Az (1) bekezdésben említett nyilatkozat ezenkívül tanúsítja, hogy: 

a) a terméket 2011. március 11. előtt takarították be és/vagy dolgozták 
fel; vagy 

b) a termék nem a II. mellékletben ( 1 ) felsorolt azon prefektúrákból 
származik vagy érkezett, amelyek esetében a termékből mintát kell 
venni, és azt elemezni kell; vagy 

▼M1 
c) a termék a II. mellékletben felsorolt azon prefektúrák egyikéből 

érkezett, amelyek esetében a termékből mintát kell venni, és azt 
elemezni kell, de nem ezen prefektúrák valamelyikéből származik, 
és a tranzit vagy feldolgozás alatt nem volt kitéve radioaktív sugár­
zásnak; vagy 

▼B 
d) a termék a II. mellékletben felsorolt azon prefektúrák egyikéből 

érkezett, amelyek esetében e termékből mintát kell venni, és azt 
elemezni kell, és mellékelték hozzá a mintavétel és elemzés eredmé­
nyeit tartalmazó vizsgálati jelentést; vagy 

e) nem ismert, hogy honnan származik a termék vagy a termékben 
található összetevők több mint 50 %-a, azonban mellékelték a 
termékhez a mintavétel és elemzés eredményeit tartalmazó vizsgálati 
jelentést. 

▼B 

( 1 ) A II. mellékletben szereplő termékfelsorolás nem érinti az új élelmiszerekről 
és az új élelmiszer-összetevőkről szóló, 1997. január 27-i 258/97/EK európai 
parlamenti és tanácsi rendelet követelményeit (HL L 43., 1997.2.14., 1. o.).
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(4) A Fukusima, Gunma, Tocsigi, Mijagi, Ibaraki, Csiba vagy Ivate 
prefektúrák parti vizében fogott vagy betakarított, a II. mellékletben 
említett halakhoz és halászati termékekhez mellékelni kell az (1) bekez­
désben említett nyilatkozatot, valamint a mintavétel és az elemzés ered­
ményeit tartalmazó vizsgálati jelentést, a termékek kirakodási helyétől 
függetlenül. 

▼B 

6. cikk 

A nyilatkozat kiállítása és aláírása 

(1) Az 5. cikkben említett nyilatkozatot a III. mellékletben szereplő 
minta szerint kell kiállítani. 

(2) Az 5. cikk (3) bekezdésének a), b) és c) pontjában említett termé­
keket illetően a nyilatkozatot a japán illetékes hatóság meghatalmazott 
képviselője, vagy a japán illetékes hatóság által meghatalmazott szerv 
egyik meghatalmazott képviselője írhatja alá, az illetékes japán hatóság 
engedélyével és felügyelete alatt. 

(3) Az 5. cikk (3) bekezdésének d) és e) pontjában és az 5. cikk (4) 
bekezdésében említett termékeket illetően a nyilatkozatot – melyhez 
mellékelni kell a mintavétel és az elemzés eredményeit tartalmazó vizs­
gálati jelentést – a japán illetékes hatóság meghatalmazott képviselője 
írja alá. 

7. cikk 

Azonosítás 

Az 5. cikk (1) bekezdésében említett termékek valamennyi szállítmá­
nyénak kód alapján azonosíthatónak kell lennie, amelyet fel kell tüntetni 
az 5. cikkben említett nyilatkozaton, a 6. cikk (3) bekezdésében említett 
vizsgálati jelentésen, a 9. cikk (2) bekezdésében említett közös belépte­
tési okmányon vagy közös állat-egészségügyi beléptetési okmányon, 
valamint a szállítmányhoz mellékelt egészségügyi bizonyítványon. 

8. cikk 

Állat-egészségügyi határállomások és kijelölt beléptetési hely 

(1) Az 5. cikk (1) bekezdésében említett termékek szállítmányait a 
669/2009/EK bizottsági rendelet ( 1 ) 3. cikkének b) pontja szerinti kije­
lölt beléptetési helyen (a továbbiakban: kijelölt beléptetési hely) kell 
behozni az Unióba. 

(2) Az (1) bekezdés nem alkalmazandó az 5. cikk (1) bekezdésében 
említett, a 97/78/EK tanácsi irányelv ( 2 ) hatálya alá tartozó termékekre. 
Ezeket a szállítmányokat az említett irányelv 2. cikke (2) bekezdésének 
g) pontjában meghatározott állat-egészségügyi határállomáson kell 
behozni az Unióba. 

▼M1 

( 1 ) A Bizottság 2009. július 24-i 669/2009/EK rendelete a 882/2004/EK európai 
parlamenti és tanácsi rendeletnek bizonyos nem állati eredetű takarmányok és 
élelmiszerek behozatalára vonatkozó fokozott hatósági ellenőrzések tekinte­
tében történő végrehajtásáról, valamint a 2006/504/EK határozat módosítá­
sáról (HL L 194., 2009.7.25., 11. o.). 

( 2 ) A Tanács 1997. december 18-i 97/78/EK irányelve a harmadik országokból a 
Közösségbe behozott termékek állat-egészségügyi ellenőrzésének megszerve­
zésére irányadó elvek megállapításáról (HL L 24., 1998.1.30., 9. o.).
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9. cikk 

Előzetes értesítés 

(1) A takarmány- és élelmiszer-ipari vállalatok vagy képviselőik 
minden, az 5. cikk (1) bekezdésében említett termékszállítmány érkezése 
előtt előzetes értesítést tesznek. 

(2) Az előzetes értesítés céljából a takarmány- és élelmiszer-ipari 
vállalatoknak vagy képviselőiknek ki kell tölteniük az alábbiakat: 

a) nem állati eredetű termékek esetében: a közös beléptetési okmány I. 
részét, amelyet a 669/2009/EK rendelet 3. cikkének a) pontja említ, 
figyelembe véve az említett rendelet II. mellékletében szereplő, a 
közös beléptetési okmányra vonatkozó magyarázatot. E rendelet 
alkalmazásában a közös beléptetési okmány I.13. rovatában több 
árukód is szerepelhet; 

b) hal és halászati termékek esetében: a 136/2004/EK bizottsági rende­
let ( 1 ) III. mellékletében meghatározott közös állat-egészségügyi 
beléptetési okmányt (KÁBO-t). 

A megfelelő dokumentumot legalább két munkanappal a szállítmány 
tényleges megérkezése előtt el kell juttatni a kijelölt beléptetési hely 
vagy állat-egészségügyi határállomás illetékes hatóságához. 

10. cikk 

Hatósági ellenőrzések 

(1) Az állat-egészségügyi határállomás vagy a kijelölt beléptetési 
hely illetékes hatósága az 5. cikk (1) bekezdésében említett terméken 
a következő vizsgálatokat végzi el: 

a) minden termékszállítmány okmányainak ellenőrzése; 

b) szúrópróbaszerű fizikai és azonossági ellenőrzések, ezen belül a 
cézium-134 és a cézium-137 jelenlétének kimutatására irányuló labo­
ratóriumi vizsgálatok. A laboratóriumi vizsgálat eredményeinek 5 
munkanapon belül rendelkezésre kell állniuk. 

(2) Ha a laboratóriumi vizsgálat eredménye azt bizonyítja, hogy az 
5. cikkben említett nyilatkozatban szereplő biztosítékok hamisak, a 
nyilatkozat érvénytelennek minősül, a takarmányok és élelmiszerek szál­
lítmánya pedig nem felel meg e rendeletnek. 

11. cikk 

Költségek 

A 10. cikkben említett hatósági ellenőrzések, valamint a meg nem 
felelés esetén hozott további intézkedések valamennyi költségét a takar­
mány- és élelmiszer-ipari vállalatok viselik. 

▼B 

( 1 ) A Bizottság 2004. január 22-i 136/2004/EK rendelete a harmadik országokból 
behozott termékeknek a közösségi állat-egészségügyi határállomásokon való 
állat-egészségügyi ellenőrzésére vonatkozó eljárások megállapításáról 
(HL L 21., 2004.1.28., 11. o.).
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12. cikk 

Szabad forgalomba bocsátás 

(1) Az 5. cikk (1) bekezdésében említett termékszállítmányok szabad 
forgalomba bocsátásának feltétele az, hogy a takarmány- és élelmiszer- 
ipari vállalat vagy annak képviselője a vámhatóságoknak (papíron vagy 
elektronikus formában) bemutassa a közös beléptetési okmányt, melyet 
az illetékes hatóság a hatósági ellenőrzések mindegyikének megtörténte 
után megfelelően kitöltött. A vámhatóságok csak akkor engedélyezik a 
szállítmány szabad forgalomba bocsátását, ha a közös beléptetési 
okmány II.14. rovatában az áll, hogy az illetékes hatóság kedvező 
döntést hozott, és ezt aláírás tanúsítja a II.21. rovatban. 
(2) Az (1) bekezdés nem alkalmazandó a 97/78/EK irányelv hatálya 
alá tartozó, az 5. cikk (1) bekezdésében említett termékekre. Az említett 
szállítmányok a 136/2004/EK rendeletnek megfelelően bocsáthatók 
szabad forgalomba. 

13. cikk 

Nem megfelelő termékek 

Azok a termékek, amelyek nem felelnek meg az e rendeletben foglalt 
rendelkezéseknek, nem hozhatók forgalomba. A nem megfelelő termé­
keket biztonságosan ártalmatlanítani kell, vagy vissza kell küldeni 
Japánba. 

▼M1 

14. cikk 

Felülvizsgálat 

Ezt a rendeletet 2019. június 30-ig felül kell vizsgálni. 
▼B 

15. cikk 

Hatályon kívül helyezés 

A 322/2014/EU végrehajtási rendelet hatályát veszti. 

16. cikk 

Átmeneti rendelkezés 

A 3. cikktől eltérve a következő feltétekkel be lehet hozni a termékeket 
az Unióba: 
a) a termékek megfelelnek a 322/2014/EU végrehajtási rendeletnek, és 
b) vagy e rendelet hatálybalépését megelőzően hagyták el Japánt, vagy 

e rendelet hatálybalépése után, de 2016. február 1-je előtt hagyták el 
Japánt, és a 322/2014/EU végrehajtási rendeletnek megfelelő, e 
rendelet hatálybalépése előtt kibocsátott nyilatkozat van mellékelve 
hozzájuk. 

17. cikk 

Hatálybalépés 

Ez a rendelet az Európai Unió Hivatalos Lapjában való kihirdetését 
követő harmadik napon lép hatályba. 
Ez a rendelet teljes egészében kötelező és közvetlenül alkalmazandó 
valamennyi tagállamban. 

▼B
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I. MELLÉKLET 

A japán jogszabályok által az élelmiszerekre meghatározott felső határértékek ( 1 ) (Bq/kg) 

Csecsemők és 
kisgyermekek 

számára készült 
élelmiszerek 

Tej és tejalapú 
italok 

Ásványvíz és más 
hasonló italok, valamint 

nem fermentált leve­
lekből készült tea 

Egyéb élelmi­
szer 

A cézium-134 és a cézium- 
137 együttes mennyisége 

50 ( 2 ) 50 ( 2 ) 10 ( 2 ) 100 ( 2 ) 

( 1 ) Az eredeti állapotba visszaállított formában fogyasztandó szárított termékek esetében a felső határérték a 
fogyasztásra kész, eredeti állapotába visszaállított termékre alkalmazandó. 
A szárított gombák esetében 5-ös visszaállítási tényezőt kell alkalmazni. 
A tea esetében a nem fermentált tealevelekből készült főzetre kell a felső határértéket alkalmazni. A szárított 
tea esetében 50-es feldolgozási tényezővel kell számolni, így a szárított teára megállapított 500 Bq/kg-os felső 
határérték biztosítja, hogy a teafőzet ne lépje túl a 10 Bq/kg-os felső határértéket. 

( 2 ) A Japánban jelenleg alkalmazott felső határértékekkel való összhang biztosítása érdekében ezek az értékek 
ideiglenesen a 2016/52/Euratom rendeletben megállapított értékek helyébe lépnek. 

A japán jogszabályok által a takarmányokra meghatározott felső határértékek ( 1 ) (Bq/kg) 

Szarvasmarha- és 
lótakarmány Sertéstakarmány Baromfitakarmány Haltakar­

mány ( 3 ) 

A cézium-134 és a cézium- 
137 együttes mennyisége 

100 ( 2 ) 80 ( 2 ) 160 ( 2 ) 40 ( 2 ) 

( 1 ) A felső határérték 12 %-os nedvességtartalmú takarmányra vonatkozik. 
( 2 ) A Japánban jelenleg alkalmazott felső határértékekkel való összhang biztosítása érdekében ezek az értékek 

ideiglenesen a 2016/52/Euratom rendeletben megállapított értékek helyébe lépnek. 
( 3 ) Kivételt képeznek a díszhalaknak szánt takarmányok. 

▼M1
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II. MELLÉKLET 

Takarmány- és élelmiszertermékek, melyek esetében az Unióba történő 
exportálás előtt a szállítmányból mintát kell venni, és azt elemezni kell a 

cézium-134 és a cézium-137 jelenlétének kimutatására 

a) Fukusima prefektúrából származó termékek: 

— a 0709 51 00, 0709 59, 0710 80 61, 0710 80 69, 0711 51 00, 0711 59 00, 
0712 31 00, 0712 32 00, 0712 33 00, ex 0712 39 00, 2003 10, 2003 90 és 
ex 2005 99 80 KN-kód alá tartozó gombák és azokból származó termékek, 

— a 0302, 0303, 0304, 0305, 0308, 1504 10, 1504 20, és 1604 KN-kód alá 
tartozó halak és halászati termékek, kivéve a következőket: 

— az ex 0302 89 90, ex 0303 89 90, ex 0304 49 90, ex 0304 59 90, 
ex 0304 89 90, ex 0304 99 99, ex 0305 10 00, ex 0305 20 00, 
ex 0305 39 90, ex 0305 49 80, ex 0305 59 85, ex 0305 69 80, 
ex 0305 72 00, ex 0305 79 00, ex 1504 10, ex 1504 20, ex 1604 19 91, 
ex 1604 19 97 és ex 1604 20 90 KN-kód alá tartozó japán sárgafar­
kúhal (Seriola quinqueradiata) és sárgafarkú királyhal (Seriola lalan­
di), 

— az ex 0302 89 90, ex 0303 89 90, ex 0304 49 90, ex 0304 59 90, 
ex 0304 89 90, ex 0304 99 99, ex 0305 10 00, ex 0305 20 00, 
ex 0305 39 90, ex 0305 49 80, ex 0305 59 85, ex 0305 69 80, 
ex 0305 72 00, ex 0305 79 00, ex 1504 10, ex 1504 20, ex 1604 19 91, 
ex 1604 19 97 és ex 1604 20 90 KN-kód alá tartozó óriás borostyán­
csuka (Seriola dumerili), 

— a 0302 85 90, ex 0304 49 90, ex 0304 59 90, ex 0304 89 90, 
ex 0304 99 99, ex 0305 10 00, ex 0305 20 00, ex 0305 39 90, 
ex 0305 49 80, ex 0305 59 85, ex 0305 69 80, ex 0305 72 00, 
ex 0305 79 00, ex 1504 10, ex 1504 20, ex 1604 19 91, ex 1604 19 97 
és ex 1604 20 90 KN-kód alá tartozó vörös tengeri sügér (Pagrus 
major), 

— az ex 0302 49 90, ex 0303 89 90, ex 0304 49 90, ex 0304 59 90, 
ex 0304 89 90, ex 0304 99 99, ex 0305 10 00, ex 0305 20 00, 
ex 0305 39 90, ex 0305 49 80, ex 0305 59 85, ex 0305 69 80, 
ex 0305 72 00, ex 0305 79 00, ex 1504 10, ex 1504 20, ex 1604 19 91, 
ex 1604 19 97 és ex 1604 20 90 KN-kód alá tartozó ezüstös tüskés­
makréla (Pseudocaranx dentex), 

— az ex 0302 35, ex 0303 45, ex 0304 49 90, ex 0304 59 90, 
ex 0304 89 90, ex 0304 99 99, ex 0305 10 00, ex 0305 20 00, 
ex 0305 39 90, ex 0305 49 80, ex 0305 59 85, ex 0305 69 80, 
ex 0305 72 00, ex 0305 79 00, ex 1504 10, ex 1504 20, ex 1604 19 91, 
ex 1604 19 97 és ex 1604 20 90 KN-kód alá tartozó csendes-óceáni 
kékúszójú tonhal (Thunnus orientalis), 

— az ex 0302 44 00, ex 0303 54 10, ex 0304 49 90, ex 0304 59 90, 
ex 0304 89 49, ex 0304 99 99, ex 0305 10 00, ex 0305 20 00, 
ex 0305 39 90, ex 0305 49 30, ex 0305 54 90, ex 0305 69 80, 
ex 0305 72 00, ex 0305 79 00, ex 1504 10, ex 1504 20, 1604 15 és 
ex 1604 20 50 KN-kód alá tartozó foltos makrahal (Scomber japoni­
cus), 

— a 1201 90 00, 1208 10 00 és 1507 KN-kód alá tartozó szójabab és abból 
származó termékek, 

— az ex 0709 99, ex 0710 80, ex 0711 90 és ex 0712 90 KN-kód alá tartozó 
óriásacsalapu (fuki) vagy japán acsalapu (Petasites japonicus) és azokból 
készült feldolgozott termékek, 
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— az ex 0709 99, ex 0710 80, ex 0711 90 és ex 0712 90 KN-kód alá tartozó 
Aralia spp. és azokból származó termékek, 

— az ex 0709 99, ex 0710 80, ex 0711 90, ex 0712 90, ex 2004 90 és 
2005 91 00 KN-kód alá tartozó bambuszrügy (Phyllostacys pubescens) 
és abból származó termékek, 

— az ex 0709 99, ex 0710 80, ex 0711 90 és ex 0712 90 KN-kód alá tartozó 
sasharaszt (Pteridium aquilinum) és abból származó termékek, 

— az ex 0709 99, ex 0710 80, ex 0711 90 és ex 0712 90 KN-kód alá tartozó 
Eleuterococcus sciadophylloides rügy és abból származó termékek, 

— az ex 0709 99, ex 0710 80, ex 0711 90 és ex 0712 90 KN-kód alá tartozó 
japán királypáfrány (Osmunda japonica) és abból származó termékek, 

— az ex 0709 99, ex 0710 80, ex 0711 90 és ex 0712 90 KN-kód alá tartozó 
struccpáfrány (Matteuccia struthioptheris) és abból származó termékek, 

— a 0810 70 00, ex 0811 90, ex 0812 90 és ex 0813 50 KN-kód alá tartozó 
datolyaszilva (Diospyros sp.) és abból származó termékek; 

b) Mijagi prefektúrából származó termékek: 

— a 0709 51 00, 0709 59, 0710 80 61, 0710 80 69, 0711 51 00, 0711 59 00, 
0712 31 00, 0712 32 00, 0712 33 00, ex 0712 39 00, 2003 10, 2003 90 és 
ex 2005 99 80 KN-kód alá tartozó gombák és azokból származó termékek, 

— a 0302, 0303, 0304, 0305, 0308, 1504 10, 1504 20 és 1604 KN-kód alá 
tartozó halak és halászati termékek, kivéve a következőket: 

— az ex 0302 89 90, ex 0303 89 90, ex 0304 49 90, ex 0304 59 90, 
ex 0304 89 90, ex 0304 99 99, ex 0305 10 00, ex 0305 20 00, 
ex 0305 39 90, ex 0305 49 80, ex 0305 59 85, ex 0305 69 80, 
ex 0305 72 00, ex 0305 79 00, ex 1504 10, ex 1504 20, ex 1604 19 91, 
ex 1604 19 97 és ex 1604 20 90 KN-kód alá tartozó japán sárgafar­
kúhal (Seriola quinqueradiata) és sárgafarkú királyhal (Seriola lalan­
di), 

— az ex 0302 89 90, ex 0303 89 90, ex 0304 49 90, ex 0304 59 90, 
ex 0304 89 90, ex 0304 99 99, ex 0305 10 00, ex 0305 20 00, 
ex 0305 39 90, ex 0305 49 80, ex 0305 59 85, ex 0305 69 80, 
ex 0305 72 00, ex 0305 79 00, ex 1504 10, ex 1504 20, ex 1604 19 91, 
ex 1604 19 97 és ex 1604 20 90 KN-kód alá tartozó óriás borostyán­
csuka (Seriola dumerili), 

— a 0302 85 90, ex 0304 49 90, ex 0304 59 90, ex 0304 89 90, 
ex 0304 99 99, ex 0305 10 00, ex 0305 20 00, ex 0305 39 90, 
ex 0305 49 80, ex 0305 59 85, ex 0305 69 80, ex 0305 72 00, 
ex 0305 79 00, ex 1504 10, ex 1504 20, ex 1604 19 91, ex 1604 19 97 
és ex 1604 20 90 KN-kód alá tartozó vörös tengeri sügér (Pagrus 
major), 

— az ex 0302 49 90, ex 0303 89 90, ex 0304 49 90, ex 0304 59 90, 
ex 0304 89 90, ex 0304 99 99, ex 0305 10 00, ex 0305 20 00, 
ex 0305 39 90, ex 0305 49 80, ex 0305 59 85, ex 0305 69 80, 
ex 0305 72 00, ex 0305 79 00, ex 1504 10, ex 1504 20, ex 1604 19 91, 
ex 1604 19 97 és ex 1604 20 90 KN-kód alá tartozó ezüstös tüskés­
makréla (Pseudocaranx dentex), 

— az ex 0302 35, ex 0303 45, ex 0304 49 90, ex 0304 59 90, 
ex 0304 89 90, ex 0304 99 99, ex 0305 10 00, ex 0305 20 00, 
ex 0305 39 90, ex 0305 49 80, ex 0305 59 85, ex 0305 69 80, 
ex 0305 72 00, ex 0305 79 00, ex 1504 10, ex 1504 20, ex 1604 19 91, 
ex 1604 19 97 és ex 1604 20 90 KN-kód alá tartozó csendes-óceáni 
kékúszójú tonhal (Thunnus orientalis), 
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— az ex 0302 44 00, ex 0303 54 10, ex 0304 49 90, ex 0304 59 90, 
ex 0304 89 49, ex 0304 99 99, ex 0305 10 00, ex 0305 20 00, 
ex 0305 39 90, ex 0305 49 30, ex 0305 54 90, ex 0305 69 80, 
ex 0305 72 00, ex 0305 79 00, ex 1504 10, ex 1504 20, 1604 15 és 
ex 1604 20 50 KN-kód alá tartozó foltos makrahal (Scomber japoni­
cus), 

— az ex 0709 99, ex 0710 80, ex 0711 90 és ex 0712 90 KN-kód alá tartozó 
Aralia spp. és azokból származó termékek, 

— az ex 0709 99, ex 0710 80, ex 0711 90, ex 0712 90, ex 2004 90 és 
2005 91 00 KN-kód alá tartozó bambuszrügy (Phyllostacys pubescens) 
és abból származó termékek, 

— az ex 0709 99, ex 0710 80, ex 0711 90 és ex 0712 90 KN-kód alá tartozó 
sasharaszt (Pteridium aquilinum) és abból származó termékek, 

— az ex 0709 99, ex 0710 80, ex 0711 90 és ex 0712 90 KN-kód alá tartozó 
Eleuterococcus sciadophylloides rügy és abból származó termékek, 

— az ex 0709 99, ex 0710 80, ex 0711 90 és ex 0712 90 KN-kód alá tartozó 
japán királypáfrány (Osmunda japonica) és abból származó termékek, 

— az ex 0709 99, ex 0710 80, ex 0711 90 és ex 0712 90 KN-kód alá tartozó 
struccpáfrány (Matteuccia struthioptheris) és abból származó termékek; 

c) Nagano prefektúrából származó termékek: 

— a 0709 51 00, 0709 59, 0710 80 61, 0710 80 69, 0711 51 00, 0711 59 00, 
0712 31 00, 0712 32 00, 0712 33 00, ex 0712 39 00, 2003 10, 2003 90 és 
ex 2005 99 80 KN-kód alá tartozó gombák és azokból származó termékek, 

— az ex 0709 99, ex 0710 80, ex 0711 90 és ex 0712 90 KN-kód alá tartozó 
Aralia spp. és azokból származó termékek, 

— az ex 0709 99, ex 0710 80, ex 0711 90 és ex 0712 90 KN-kód alá tartozó 
Eleuterococcus sciadophylloides rügy és abból származó termékek, 

— az ex 0709 99, ex 0710 80, ex 0711 90 és ex 0712 90 KN-kód alá tartozó 
japán királypáfrány (Osmunda japonica) és abból származó termékek, 

— az ex 0709 99, ex 0710 80, ex 0711 90 és ex 0712 90 KN-kód alá tartozó 
struccpáfrány (Matteuccia struthioptheris) és abból származó termékek; 

d) Gunma, Ibaraki, Tocsigi, Csiba vagy Ivate prefektúrából származó termékek: 

— a 0709 51 00, 0709 59, 0710 80 61, 0710 80 69, 0711 51 00, 0711 59 00, 
0712 31 00, 0712 32 00, 0712 33 00, ex 0712 39 00, 2003 10, 2003 90 és 
ex 2005 99 80 KN-kód alá tartozó gombák és azokból származó termékek, 

— a 0302, 0303, 0304, 0305, 0308, 1504 10, 1504 20 és 1604 KN-kód alá 
tartozó halak és halászati termékek, kivéve a következőket: 

— az ex 0302 89 90, ex 0303 89 90, ex 0304 49 90, ex 0304 59 90, 
ex 0304 89 90, ex 0304 99 99, ex 0305 10 00, ex 0305 20 00, 
ex 0305 39 90, ex 0305 49 80, ex 0305 59 85, ex 0305 69 80, 
ex 0305 72 00, ex 0305 79 00, ex 1504 10, ex 1504 20, ex 1604 19 91, 
ex 1604 19 97 és ex 1604 20 90 KN-kód alá tartozó japán sárgafar­
kúhal (Seriola quinqueradiata) és sárgafarkú királyhal (Seriola lalan­
di), 

— az ex 0302 89 90, ex 0303 89 90, ex 0304 49 90, ex 0304 59 90, 
ex 0304 89 90, ex 0304 99 99, ex 0305 10 00, ex 0305 20 00, 
ex 0305 39 90, ex 0305 49 80, ex 0305 59 85, ex 0305 69 80, 
ex 0305 72 00, ex 0305 79 00, ex 1504 10, ex 1504 20, ex 1604 19 91, 
ex 1604 19 97 és ex 1604 20 90 KN-kód alá tartozó óriás borostyán­
csuka (Seriola dumerili), 
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— a 0302 85 90, ex 0304 49 90, ex 0304 59 90, ex 0304 89 90, 
ex 0304 99 99, ex 0305 10 00, ex 0305 20 00, ex 0305 39 90, 
ex 0305 49 80, ex 0305 59 85, ex 0305 69 80, ex 0305 72 00, 
ex 0305 79 00, ex 1504 10, ex 1504 20, ex 1604 19 91, ex 1604 19 97 
és ex 1604 20 90 KN-kód alá tartozó vörös tengeri sügér (Pagrus 
major), 

— az ex 0302 49 90, ex 0303 89 90, ex 0304 49 90, ex 0304 59 90, 
ex 0304 89 90, ex 0304 99 99, ex 0305 10 00, ex 0305 20 00, 
ex 0305 39 90, ex 0305 49 80, ex 0305 59 85, ex 0305 69 80, 
ex 0305 72 00, ex 0305 79 00, ex 1504 10, ex 1504 20, ex 1604 19 91, 
ex 1604 19 97 és ex 1604 20 90 KN-kód alá tartozó ezüstös tüskés­
makréla (Pseudocaranx dentex), 

— az ex 0302 35, ex 0303 45, ex 0304 49 90, ex 0304 59 90, 
ex 0304 89 90, ex 0304 99 99, ex 0305 10 00, ex 0305 20 00, 
ex 0305 39 90, ex 0305 49 80, ex 0305 59 85, ex 0305 69 80, 
ex 0305 72 00, ex 0305 79 00, ex 1504 10, ex 1504 20, ex 1604 19 91, 
ex 1604 19 97 és ex 1604 20 90 KN-kód alá tartozó csendes-óceáni 
kékúszójú tonhal (Thunnus orientalis), 

— az ex 0302 44 00, ex 0303 54 10, ex 0304 49 90, ex 0304 59 90, 
ex 0304 89 49, ex 0304 99 99, ex 0305 10 00, ex 0305 20 00, 
ex 0305 39 90, ex 0305 49 30, ex 0305 54 90, ex 0305 69 80, 
ex 0305 72 00, ex 0305 79 00, ex 1504 10, ex 1504 20, 1604 15 és 
ex 1604 20 50 KN-kód alá tartozó foltos makrahal (Scomber japoni­
cus), 

— az ex 0709 99, ex 0710 80, ex 0711 90, ex 0712 90, ex 2004 90 és 
2005 91 00 KN-kód alá tartozó bambuszrügy (Phyllostacys pubescens) 
és abból származó termékek, 

— az ex 0709 99, ex 0710 80, ex 0711 90 és ex 0712 90 KN-kód alá tartozó 
Eleuterococcus sciadophylloides rügy és abból származó termékek; 

e) Jamanasi, Jamagata, Sizuoka vagy Niigata prefektúrából származó termékek: 

— a 0709 51 00, 0709 59, 0710 80 61, 0710 80 69, 0711 51 00, 0711 59 00, 
0712 31 00, 0712 32 00, 0712 33 00, ex 0712 39 00, 2003 10, 2003 90 és 
ex 2005 99 80 KN-kód alá tartozó gombák és azokból származó termékek, 

— az ex 0709 99, ex 0710 80, ex 0711 90 és ex 0712 90 KN-kód alá tartozó 
Eleuterococcus sciadophylloides rügy és abból származó termékek; 

f) összetett termékek, amelyek az ezen melléklet a)–e) pontjaiban felsorolt 
termékeket több mint 50 %-ban tartalmazzák. 
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III. MELLÉKLET 
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